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Dema ku qgala olén Kurdan té kirin helbet Xristiyani ne yekemin ol e ku té bira mirovan. Lé diroka dewlemend
a Xristiyaniyé ya ku Anadoli Mezopotamyayé té ditin |li herémén Kurdan ji xuya ye. Di sedsalén pésin én
Xristiyaniyé de Mezopotamya digel Misir G Striyeyé blye yek ji navendén Xristiyaniyé ya li Rojhilata Navin. Bi
rasti hunera Xristiyani, muzik ( edebiyata wé li vé herémé dest pé kiriye. Li gor dirokzané Kurd Mihrdad zedi,
endamén Xanedana Adiabene ya Kurd di sedsala péncan de dev ji musevib(ne va berdane @ bine Xristiyan
0 pasé dema di sedsala heftan de Islamiyet derdike holé besek mezin a heréma Kurdan xwe xwe Xristiyan
bine (1992: 163).

Piraniya Kurdan bi zaravayé Kurmanci diaxivin. Lé di diroké de guherinén oli bandor li ziman, ¢and G
weki zimané lsa ji té zanin, bikar anine. Pasé ku derbasi Xristiyaniya Ermeni bline dest bi axaftina zimané
Ermenti kirine G blne xwedi nasnemeyeke cuda ya etniki. Di roja me de gelek Kurdén ku blne Xristiyan
nasnameya xwe ya etniki diparézin (1 hin Kurdén Xristiyan ji bi zimané xwe ibadeté dikin. KILAMEN KURDEN
MESIHI li Tirkiyeyé di vi wari de yekemin xebata CD ye. Ev berhema ku nasnameya Kurdén Xristiyan én ku bi
Kurdi diaxivin xurtir dike G tékiliya wan a bi mezhebén di én Protestan re bi pés dixe. Saban Ok ji niha de weki
“Meziné flahiyén Kurdén Xristiyan” t& gebilkirin. Saban Ok, bi zimané zikmaki ji 150 zédetir xudayi yé daye
awaz kirin u bi vi awayé buye pésker é teheri ya vi muzik & li Serq t Xerb. Gelek enstrumanén muzika gelériya
Kurdan én weki baxlema, balaban, kaval G dahol di nav vé albumé de cih girtine.

Ne tistek saswaz e ku antolojiya ilahiyén Kurdén Protestan heta niha nehatibe hilberandin. Li Komara Tirkiyeyé
ji sala 1925'an heta destpéka salén 1990 axavtin ( wesangeriya bi Kurdi hatib( gedexekirin. Zimané Kurdi
hén di nav hin herémén Kurdan de nehatiye standartkirin. Ji ber vé yeké dibe ku li hin heréman hin gotin bas
neyén fémkirin. Em hévi dikin ku tevi vé awayé ji ev ilahiyén ku serdemek na didin despékirin di civaka Kurdan
de bén teqdirkirin G ecibandin. Di roja me de Kurdén Protestan én ku bi Kurdi diaxivin li Tirkiye, Striye, Iraq,
Ermenistan, Gurcistan, Kazakistan, Lubnan, israil, Rusya, Almanya ¥ li Dewletén Yekbuyi yén Amerikayé dijin.
Ez weki etnomuzikologek karim bé&jim ku van stranan bi séwaza xwe ya cuda 0 hestén xwe yén xurt bandorek
mezin li ser histin. Her ilahiyek hestén dilé bestekaré xwe yé sopineré Isa tinin ziman.
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Bestekaré Kurd Saban Ok li Turkiyeyé, li bajaré Amed (Diyarbekir) hatiye diné. Vokalist G temburvan e. Di 15
saliya xwe de dest bi nivisandina helbestan kiriye G di 30 saliya xwe de besteyén xwe yén ewil ¢ékiriye. Lé
hunermend hestén xwe yén rastin bi muzika Kurdi ya Xristiyani kisif kiriye. Ew 150 kilam cékiriye. Saban li dérén
cuda li Garcistan, Danimarka, G Ermenistan de konseran daye ( heri dawi di bernameya televizyoné ya ku li
Danimarkayé hatiye ¢ékirin de rol girtiye. “KILAMEN KURDEN MESIHI” yekemin albuma studyoyé ya Saban e.
Hunermend di seri de ji bo xanima xwe Debora (i kuré xwe Usiv re @ ji bo hem( kesén ku pistgiriya wi kirine re
spasiyén xwe péskés dike.

Bestekar buyin li gori min ji kurahiya ruhé mirov té sefandin G bi heste ki giran li ser rézén wi té
rijandin G ewder tije dike. Ev hest di dilé te de édi ne res, G ne ji spi, dinyayeke gelek rengin bar
dike. Ne seran, ne béhez kirin, ne nefret, ne birci ban (1 ne hejari. Wé gavé ew heyina bilind yé ku
min afirandiye U ji hemu mirovan re hezkirine ki kar @ bilind ku xweyi dike difikirim. Wé gavé her
tisti hévi dikim, her tisti diyax dikim, hestén min alav digirin 0 bi gotin G rézan bi melodiyé re té
veguherandin.

Saban Ok



TU BIKEVI TENGASIYE

Tu bikevi tengasiyé
Bangi Isa bike, ewé were
Wé xilas bike ji tariyé
Bangi Isa bike, ewé were

Tu teslim bike cané xwe
Baré giran li xwe bar neke
Ji gunehén xwe tobe bike
Bangi Isa bike, ewé were

Werin secde bikin ji wi re
Ew Xudané CihGda yé sér e
Sikir bikin ji navé wi re
Bangi Isa bikin, ewé were

Ruhé Piroz da hindava me

Wi got: “Ez her dem bi we re e”
Xudan digihije hewara me
Bangi Isa bike, ewé were

Gotin 0 Muzik: Saban Ok

TU PIROZ 1

Navé te ¢igas sérin e

Rehma te ¢igas mezin e

Em heyrana hezkirina te ne
Kerem bike were, me teze bike

Dabare:

Tu piroz i, tu piroz i

Em pesné te didin ya Xudan
Tu piroz i, tu piroz i

Em pesné te didin ya Xudan

Cané me cawa bir¢i dibe
Ruhé me weha ti U bir¢i ye
Bi Peyva xwe me tér bike
Tama wi ji hingiv sérintir e

Gotin U Muzik: Saban Ok



EWE LI SER TEXT RUNISTI

Ewé li ser text runisti
Ew padisahé me ye
Dever(, bicin ser cokan
Biperizin ji Xudan re

Dubare:

Halélaya, Haléltya
Bibéjin Haléltya
Xilasi, rGmet G qUdret
Tev ji Xwedayé me re
Halélaya, Haléltya
Bibéjin Haléllya

Ew Karindaré her tisti
Hikumdariyé dike

BicUk, mezin pesné bidin
Ew Xilaskaré me ye

Gotin 0 Muzik: Saban Ok

TU PIROZ 1 U EM NAVE TE
BILIND DIKIN

Tu piroz i 0 em navé te
Bilind dikin, ey Mesih
Erd O ezman dest U ciyan
Pesné te didin Mesih

Dabare:

Tu bé qusar 0 bé gunehan
Ji bo me buayi qurban

Es G elem tev te kisand

Ji bo xilas biki hem( gelan

Diperizin em jite re
Navé te bilind dikin
Berxé Xwedé tu héja yi
Pesn (1 hemd ji te re dikin

Gotin U Muzik: Saban Ok



CIMA XEMGIN 1 CANE MIN?

Cima xemgin i, ey cané min
Bo ¢i dinale hinava min

Héviya xwe bi Xwedé ve giréde

Cimki ew Xilaskaré min e
Ezé disa werim hizura wi
Hemd 0 sikir bikim

Dubare:

Ronahi 0 rastiya xwe bisine
Bila ré nisané min bidin

Min bibe ciyayé xwe yé piroz
Li wir biperizim te

Cima xemgin i, ey cané min
Bo ¢i dinale hinava min
Xwedé stargeh ( héza min e
Eweé disa alikariya min bike
Bi keremkari wé li min binére
Sifayé bide cané min.

Gotin i Muzik: Saban Ok

EY HEVAL LI DINYAYE

Ey heval li dinyayé

Tu digeri (1 bé care yi
Xudan Isa li Golgota
Gunehé te bar kir ser xwe

Ew miriné qebal kir
Jibo ku tu nemiri
Jin ba hilkisi ezman
Ji bo ku tu bigihij
Jiyana ebedi

Dubare:

Cavén xwe veke

Caveén xwe veke

Wé gavé tu yé bibini
Qudreta Xwedayé hézdar
Baweri bi Isa bine

Ew cavkaniya zindi ye
Birinén te genc dike

Xudan Mesih jiyan bi xwe y

Vaye, ew li ber deri ye
Deri veki, ewé bé cem te
Heger ta gebdl biki

Wé gavé Ruhé Piroz
Bikeve dilé te

Gotin 0 Muzik: Saban Ok



BILA GELAN SA BIBIN

Bila gelan sa bibin

Ew jin ba ji miriné
Rabin bi car hawirdor
Belav kin mizginiyé

Ew Xilaskar Isa ye

Bi xwe Kuré Xwedé ye
Jibo ki em azad bin
Isa cané xwe daye

Hemd ji Berxé Xwedé re
Desté me girt, berneda
Ew Ruhé Piroz da me
Hat ranist dilé me de

Gotin G Muzik: Saban Ok

HER ROJ EM TENE BER TE

Her roj em téne ber te
Jindra te dil disewite

Em gunehén xwe tinin ber te
Em gunehén xwe tinin ber te
Me bibexsine, ya Isa Mesih
Me bibexsine, ya Isa Mesih

Dubare:

Em dizanin tu me nadi sermé
Xwina te jiyan daye me

Em bé care ninin, tu bi rehm i
Em bé care ninin, tu bi rehm i
Me pagqij bike, ya Isa Mesih
Me pagqijj bike, ya Isa Mesih

Tu sivan i, em berxén te
Em dicérin li zozanén te
Hemd 0 sena ji navé te re
Hemd 0 sena ji navé te re
Xilaskaré me, ya Isa Mesih
Xilaskaré me, ya Isa Mesih

Gotin U Muzik: Saban Ok



ISA MESIH YARE MIN E

Ji hezar salan 0 vir de
Hem mirov jar ( birindar
Ji Adem G Hawa G vir de
Em gunehkar in G koledar

Dubare:

Isa Mesih yaré min e

Isa Mesih dosté min e
Isa Mesih X(idané min e
Tsa Mesih Xilaskaré min e

Isa Mesih hat dinyayé
Jibona me cané xwe da
Dest G lingén wi qul kirin
Em xilas bun ji glinehén xwe

Gotin G Muzik: Saban Ok

1RO LI BAJARE DAWID

Tro li bajaré Dawid kéf G sahi ye
Milyaket li ezmanan dilané digirin
Zarokek pécayi ye di afireki de

Ev zarok Xilaskaré hem( gelan e

Dubare:

Mizginiya min li we
Xilaskaré me hat
Sivanan bikevin ré
Hem0( netewan werin
Biperizin wi

Qralé me ne li text (1 ne li serayan e
Cirané wi dewar G pez (1 miya ne
Ew ji bo me kerem kir hate dinyayé
Em ji odeya dilé xwe vekin ji wi re

Sikir ya Xudan, te duaya min bihist
Edi cavé min xilaskirina te dit

Ev zarok ronahi ye ji bo hem gelan
Bi saya Kuré Xwedé azad im, azad

Gotin 0 Muzik: Saban Ok






Kurtlerin dini inanclarini ele aldigimizda elbette akla gelen ilk inang Hristiyanlik degildir, fakat Anadolu ve
Mezopotamya'da gérdiigiimiiz zengin Hristiyan gecmis Kiirt memleketlerinde de mevcuttur. Hristiyanhgin
ilk yazyillar boyunca Mezopotamya, Misir ve Suriye ile birlikte Orta Dogu'nun Hristiyanlik merkezi olmustur.
Hristiyan sanati, edebiyati ve miizigi aslinda bu bélgelerde baglamistir. Kiirt tarihgi Mehrdad izadi'nin notlarina
gore Adiabene Kiirt kraliyet ailesinin Gyeleri besinci ytizyilda Yahudilikten Hristiyanliga gegmis ve yedinci
yiizyilda Islam ortaya ¢iktiginda Giineydogu Anadolu'nun biiyiik bir blimi zaten Hristiyandi (1992:163).

Kirt halkinin cogu Kurmanji konusmaktadir; fakat tarih boyunca Kiirt toplumunda gériilen dini degisimler
genellikle dillerini, ktilturlerini ve etnik kimlik algilarini etkilemistir. Adiabene kralliginda yasayan Hristiyanlarin
kiliselerinde kullanilan dil, isa'nin dili olarak da bilinen Aramiceydi. Ayni siralarda, Ermeni Hristiyanligina gecen
Kirtler Ermenice konusmaya baslamis ve ayri etnik bir kimligi sahiplenmisler.

Giiniimiizde isa Mesih'i takip etmeyi secen Kiirtlerin cogu kendi etnik kimliklerini muhafaza etmekteler ve Kiirt
Hristiyan cemaatleri kendi dillerinde ibadet etmektedir. “KILAMEN KURDEN MESIHI" Tiirkiye'de kendi tiiriinde
ilk CD dir. Kurt kiltiriint ve mizigini tim zenginligiyle yansitan bu eser Kurmanji konusan Hristiyanlarin
kimligini gliclendirmeye ve diger Protestan mezheplerle olan iliskilerin ilerlemesine hizmet etmektedir. Saban
Ok simdiden Tiirkiye'de “Kiirt Hristiyan ilahilerin Babasi” olarak bilinmektedir. Anadilinde 150'yi askin ilahi
besteleyen Saban Ok Dogu ve Batinin karisimi ile yeni bir miizik tarzinin da dnctisti olmustur.

Kirt halk calgilarn olan baglama, balaban, kaval ve davul dahil, bir ¢ok enstriiman bu albiimde boy
gostermektedir. Kiirt Protestan ilahilerinin bir derlemesi simdiye kadar yayinlanmamasi sasirtici degildir.
1925'den 1990'larin baslarina kadar Tirkiye Cumhuriyetinde Kiirtce konusmak ya da yayin yapmak
yasaklanmisti. Kurmanji henuiz farkli Kuirt bolgeleri arasinda standartlastirilmamistir, dolaysiyla bazi yorelerde
sozlerin anlayisinda bazi belirsizlikler olabilir. Umarim farkli algilanabilecek anlamlar bile bu ¢igir agan ilahilerin
takdirini Kirt toplumunda olumsuz etkilemez. Bugilin Kurmanji konusan Kirt Protestanlar Turkiye, Suriye,
Irak, Ermenistan, Giircistan, Kazakistan, Libnan, Israil, Almanya, Rusya ve Amerika Birlesik Devletleri'nde
yasamaktadir.

Bir yabanci ve bir etnomiizikolog olarak, bu ilahilerin benzersiz tarzi ve duygusal derinligi bende biiy(k bir
hayranlik uyandirmaktadir. Her ezgi sa'nin bir Kiirt takipgisi olarak bestecinin kalbini ifade etmektedir.

Referans:
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Tirkiye, Diyarbakir dogumlu Saban Ok bir Kiirt besteci, vokalist ve baglama calgicidir. 15 yasinda siir yazmaya
ve 30'lu yaslarinda ilk Turkdlerini bestelemeye baslayan Saban asil tutkusunu 90'li yillarin sonuna dogru
Kurt Hristiyan muzigiyle kesfetmis. 150'yi agkin ezgiyi besteleyen Saban, cesitli kiliselerde ve Ermenistan ve
Glrcistan'da konserler verdi ve en son Danimarka'da cekilen 13 boltimlik bir televizyon programinda rol almistir.
“KILAMEN KURDEN MESIHI” Saban'in ilk stiidyo albiimiidir. Sanatgl, basta esi Debora ve oglu Yusuf olmak tizere
onu destekleyen herkese tesekkiir etmektedir.

Benim icin beste yazmak insan ruhunun derinliklerinde ortaya ¢ikan duygularin kaleme alisidir.
Bu duygular kalpte bulunur, ne siyah ne de beyazlar ama bircok renkli diinyay tasirlar. Savaslari,
merhametsizlikleri, nefreti, achigi veya yoksullugu tasimazlar. iste o anlarda beni yaratanin tim
insanlara besledigi sonsuz, engin ve ylce aski distintirim. O zaman ben her seyi umut eder, her
seye karsi durabilirim. Duygularim alevlenir ve sézlerim siir ve melodiye donuisr.

Saban Ok



SIKINTIYA DUSERSEN

Sikintiya diisersen
isa'y1 cagir O gelecek
Karanliktan kurtaracak
isa'y1 cagir O gelecek

O’na teslim et canini
Agir yliku yiklenme
Glinahlarindan tévbe et
isa'y1 cagir O gelecek

Gelin O’na secde edin
Rab Yahuda aslanidir
Onun adina stikredin
isa'y1 caginn O gelecek

Yuregimize Kutsal Ruh'u verdi
Her an sizinle beraberim dedi
Rab cigligimiza yetisir

isa'y1 cagir O gelecek

S6z ve Miizik: Saban Ok

SEN KUTSALSIN

Adin ne kadar tathdir
Merhametin ne kadar blyukttr
Biz senin sevgine hayraniz
Lutfet gel bizi tazele

Tekrar:

Sen Kutsalsin, Sen Kutsalsin
Sana 6vgl sunariz ya Rab
Sen Kutsalsin, Sen Kutsalsin
Sana 6vgl sunariz ya Rab

Canimiz nasil acikiyorsa
Ruhumuz 6yle a¢ ve susuzdur
Bizi S6z'linle doyur

Tadi baldan tathdir

S6z ve Miizik: Saban Ok



O TAHT UZERINDE OTURAN

O taht lizerinde oturan
O bizim Kralhimizdir
YuizUstu yere kapanin
Rab’be tapinin

Tekrar:

Haleluya, haleluya
Soyleyin haleluya
Kurtaris saygi ve kudret
Allah'imiza 6zgldur
Haleluya, haleluya
Soyleyin haleluya

O her seye giicii yeten
Egemenlik stirliyor
Kiguk biytik O'nu 6viin
O bizim Kurtaricimizdir

S6z ve Miizik: Saban Ok

SEN KUTSALSIN
Biz ADINI YUCELTIRIiZ

Sen kutsalsin ve biz adini
Yuceltiriz Ey Mesih

Merhametin ne kadar blyukttr
Biz senin sevgine hayraniz
Lutfet gel bizi tazele

Tekrar:

Sen kusursuz, ve glinahsiz

Bizim icin kurban oldun

Tuim elem ve aciyi Sen yiklendin
Butuin halklar kurtulsun diye

Sana tapiyoruz

Adini ylceltiriz

Tanri Kuzu'su Sen layiksin
Sana hamd ve 6vgti sunariz

S6z ve Miizik: Saban Ok



NEDEN UZGUNSUN EY CANIM?

Neden lizglinsiin ey canim
Neden inler yiregim

Umudunu Rab’be bagla

Clnkd O benim Kurtaricim

Yine O'nun huzuruna gelecegim
Hamt ve stikredecegim

Tekrar:

Gonder is1gini gercegini
Yol gostersinler bana
Beni Kutsal dagina gottir
Orada sana tapinayim

Neden Uizglinstin ey canim

Neden inler yuregim

Rab benim siginagim ve glicimduir
O bana yine yardim edecek

Bana lutufla bakacak

Canima sifa verecek

S6z ve Miizik: Saban Ok

EY ARKADAS DUNYADA

Ey arkadas diinyada
Caresiz dolasiyorsun
Rab isa golgotada
Gunahlarini yiklendi

O olumu kabul etti
Sen O6lmeyesin diye
Dirildi goge yukseldi
Sen sonsuz yasama
Kavusasin diye

Tekrar:

Gozlerini a¢

Gozlerini ag

O zaman goreceksin
Allah'in gui¢lt kudretini
isa’'ya iman et

O diri kaynaktir

Yaralarini iyilestirir
Rab Mesih yasamin kendisidir

Iste O kapinin éniindedir

Kapiyi agarsan O yanina gelecek

Eger sen kabul edersen
O zaman Kutsal Ruh
Yiregine yerlesecek

S6z ve Miizik: Saban Ok



ULUSLAR SEVINSIN

Uluslar sevinsin

O 6lumden dirildi
Kalkin dort bir yandan
Mujdeyi duyurun

O Kurtarici Mesih'tir
Kendisi Allah'in Oglu'dur
Biz kurtulalim diye

isa canini verdi

Allah’'in Kuzu'suna hamt olsun
Elimizi tuttu ve birakmadi

O bize Kutsal Ruh'u verdi
Gelip yuregimize yerlesti

S6z ve Miizik: Saban Ok

HER GUN ONUNE GELIRiZ

Her glin 6niine geliriz
Nurundan yiirek yaniyor
Glnahlarimizi 6nline getiririz
Glinahlarimizi 6niine getiririz
Bizi bagisla ey isa Mesih

Bizi bagisla ey isa Mesih

Tekrar:

Biliyoruz bizi utandirmazsin
Kanin bize yasam verdi
Caresiz degiliz merhametlisin
Caresiz degiliz merhametlisin
Bizi temizle ey isa Mesih

Bizi temizle ey isa Mesih

Sen Cobansin, biz kuzulariniz
Senin yaylalarinda otlaniriz
Sana hamt ve sena ederiz
Sana hamt ve sena ederiz
Kurtaricimiz ey Isa Mesih
Kurtaricimiz ey Isa Mesih

S6z ve Miizik: Saban Ok



iSA MESiH YARIMDIR

Binlerce yildan bu giine
Tum insanlar sefil ve yaral
Adem ve Havva'dan bugiine
Biz glinahkariz ve kdleyiz

Tekrar:

isa Mesih yarimdir

isa Mesih dostumdur
isa Mesih Rabbim’dir
isa Mesih Kurtaricimdir

isa Mesih geldi diinyaya

Bizim icin canini verdi

El ve ayaklarini deldiler

Biz glinahlarimizdan kurtulduk

S6z ve Miizik: Saban Ok

BUGUN DAVUT’UN KENTINDE

Bugtin Davut'un kentinde

Seving ve cosku var

Melekler goklerde dansediyor
Ahirda kundakta bir cocuk

Bu ¢ocuk tiim uluslarin Kuraricisidir

Tekrar:

Benim size miijdem var
Kurtaricimiz geldi

Cobanlar yola koyulun

Tum uluslar gelin O'na tapinin

Kralimiz ne bir tahtta ne saraydadir
Komsulari davar, koyun ve kecilerdir
Bizim icin lutfedip diinyaya geldi
Bizde yliregimizdeki oday1 O’'na acalim

Stikir ya Rab duami isittin
Gozlerim artik kurtarisini gord
Bu ¢ocuk tiim uluslar icin bir Isik’tir

Allah’in Oglu sayesinde 6zgurim 6zgur

S6z ve Miizik: Saban Ok






Christianity is usually not the first thing that comes to mind when discussing the religion of Kurds. Yet, its
history in Kurdish regions is similar to the other parts of Anatolia and Mesopotamia. During the first epoch
of Christianity, Mesopotamia became one of the middle-Eastern Christian hubs along with Egypt and
Syria that would stand for centuries. Christian, music, art and literature orginated in these regions. Kurdish
historian Mehrdad Izady notes that members of the royal Kurdish family of Adiabene converted from Judaism
to Christianity in the fifth century, and when Islam appeared in the seventh century, the central area of the
Kurdish homelands was for the most part Christian (1992:163).

The mother tongue for the majority of the Kurdish people is Kurmanji; but throughout their history, religious
changes for Kurds generally involved corresponding changes of language, culture and their ethnic identity.
Christians in the Adiabene empire spoke Aramaic as the ecclesiastical language, the language of Jesus.
Following or in conjunction with this occurrence, Kurds who converted to Armenian Christianity spoke
Armenian and claimed a separate ethnic identity.

More and more Kurds today, however, retain their ethnicity when they become followers of Jesus, for in their
communities, they are worshiping in their own languages. KILAMEN KURDEN MESIHT is the first CD of its kind
in Turkey and represents music newly received into the range of Kurdish practices that will serve to strengthen
the identity of Kurmanji-speaking Christians, positively affecting their culture and relations within the greater
Protestant Church. Already Saban Ok is being called "the Father of Kurdish Christian hymnology" in Turkey. He
has written more than 150 worship songs in his mother tongue and in a new hybrid musical style blending
Eastern and Western elements. Kurdish folk instruments featured in this album include the baxlema (plucked
string instrument), balaban (wind instrument with a mouthpiece), kaval (end-blown flute) and dahol (bass
drum).

It is not surprising that an anthology of Kurdish Protestant hymns has not been produced until now. In the
Republic of Turkey, speaking and publishing in the Kurdish language was forbidden from 1925 into the
early 1990s along with the broadcasting in Kurdish and the production of Kurdish recordings. The Kurmaniji
language is not yet standardized across different Kurdish localities, so there may be some ambiguity in the
understanding of the songs' generic terminology. Hopefully, different meanings of such terms in different
areas will not lessen the appreciation of these ground-breaking hymns by the people for whom they are
intended. Today Kurmanji-speaking Kurdish Protestants live in Turkey, Syria, Irag, Armenia, Georgia, Kazakistan,
Lebanon, Israel, Germany, Russia and the United States. As an outsider and an ethnomusicologist, | find these
songs of great interest due to their unique style and depth of emotion. Each worship song expresses the
composer's heart as a Kurdish follower of Jesus.
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Born in Diyarbakir, Turkey, Saban Ok is a Kurdish songwriter, vocalist and baxlama player. He began writing
poetry at 15 years of age and by his early 30s had crafted his first folk songs. In the late 90's he discovered his
real passion, Kurdish Christian music. He has composed over 150 songs. He performed in churches in Armenia
and Georgia, and most recently in Denmark where he played a role on TV in a series of 13 episodes. KILAMEN
KURDEN MESIiHi is OK's first studio album. The artist wants to thank everyone who has supported him, his wife
Deborah and his son Yusuf.

Songwriting for me is putting into verse the emotional weight that comes from sifting the
depths of the human soul. This emotion is in the heart—neither black nor white, but carrying
many colorful worlds. No war, lack of compassion, hate, hunger, nor poverty. It's at these
moments that | think of the unending, deep, exalted love that the One who created me has for
all people. At that time | hope all things; | can stand against anything. My emotions light on fire
and my words turn into verse and melody.
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CALL FOR JESUS,
HE WILL SURELY ANSWER

If you are in need of help

Call for Jesus; he will surely answer
He will turn your darkness into light
Call for Jesus; he will surely answer

Relieve your mind of worry

And lay down your heavy burdens
Confess your sins and ask forgiveness
Call for Jesus; he will surely answer

Come and humble yourself before him
He's the mighty God who hates evil
Worship and glorify his great name
Call for Jesus; he will surely answer

The Holy Spirit is with us now

He said: "l will always be with you"
Our Lord is always ready to help us
Call for Jesus; he will surely answer

Lyrics & Music: Saban Ok

YOU ARE HOLY

The fragrance of your name is sweet
Your depth of mercy strong and deep
We are amazed at your kindness

O come and make us like new
Refreshen us

You are holy, you are holy
We give you praise
Our Lord and our God

Just as our bodies need daily bread

So our spirits also hunger, too
Graciously feed us now with your Word
The taste of it is sweeter than honey

Lyrics & Music: Sabak Ok



THE ONE WHO SITS ON THE YOU ARE HOLY AND WE LIFT UP

THRONE YOUR GLORIOUS NAME
The One who sits on the throne You are holy and we lift up
is our King Your glorious name, O Savior
Come kneel before him Earth and heaven, valley and hill
Glorify the Lord Give you all their praise, Savior
Hallelujah, hallelujah You, being perfect, without sin
Say hallelujah Laid down your life for us all

You bore torment and anguish
Salvation, grace and might So the nations may be saved
All is from our Lord
He is the Maker of everything We give you praise throughout the day
He rules We lift up your name
Praise him all, young and old Lamb of God, you are worthy
He is our Savior We give you praise and thanksgiving

Lyrics & Music: Saban Ok Lyrics & Music: Saban Ok



WHY ARE YOU SO DOWNCAST,
O MY SOUL?

Why are you so downcast, O my soul
Why are your tears falling, O my soul
Have faith in God

And put all your trust in him
Because he's my Savior and my God
I will come with praise and prayers
Before him

Send me your light and your truth

Let them bring me to your throne of grace
Let them bring me to your holy mountain

There I'll glorify you, Lord

Why are you so downcast, O my soul?
Why are your tears falling, O my soul?
God is my refuge and my shelter

I will not fear

Because the Lord is on my side

His goodness will follow me all my days

Lyrics & Music: Saban Ok

INTHIS WORLD, O FRIEND OF MINE

In this world, O friend of mine

You wander without plan or purpose
God sent Jesus to Golgotha

With your sins on his shoulders

O, he willingly accepted death
For your soul's salvation

He rose again from the grave and
Was caught up into the heavens
So you may live always

Open up your eyes, open up your eyes
Then you will be able to see
The mighty love of God for you

Believe in Christ, the Redeemer
Creator and the source of life
He will heal your afflictions
The Lord Jesus is life himself

He stands at the door of your heart
Waiting for you to open the door

If you invite him in, his Holy Spirit will enter
Into your heart today

Lyrics & Music: Saban Ok



LET THE NATIONS REJOICE

Let the nations rejoice

He came to life from death

Rise up from every corner of the world
Prepare to receive the Good News

He is Jesus, the Savior

He is the Son of God

In order for us to be saved
Jesus sacrificed his life

Praise to the Lamb of God
He holds our hand and
Never lets us down

He gave us the Holy Spirit
He came into our hearts and
Lives within us

Lyrics & Music: Saban Ok

DAILY WE COME BEFORE YOU

Daily we come before you

Our hearts melt in your light

We humbly confess our transgressions
Forgive us, O Jesus Christ

Forgive us, O Jesus Christ
Forgive us, O Jesus Christ

We know you will not shame us

Your blood has brought us new life
We are not without hope; you have mercy
Make us clean again, Jesus Christ

You are the Good Shepherd

We are your own sheep

Our food each day comes from you

We praise and thank you, O Jesus Christ
We praise and thank you, O Jesus Christ

Lyrics & Music: Saban Ok



JESUS IS MY BELOVED

For thousands of years

People have been miserable and oppressed
Since Adam and Eve, we have been slaves
We have been slaves and sinners

Christ Jesus is my beloved
Christ Jesus is my friend
Christ Jesus is my God
Christ Jesus is my Savior

Christ Jesus came to earth

He sacrificed his life for us

They pierced his hands and feet
We have been saved from our sins

Lyrics & Music: Saban Ok

TODAY IN THE CITY OF DAVID

Today there is a joyful celebration

In the city of David

Angels are celebrating it in the skies
An angel spoke to shepherds living

In the fields

This child is the Savior of all nations

My good news for you
Is the same as to the shepherds of old
Our Savior has arrived
Come along eV'ry nation, look for him

My Lord sits not on thrones nor in palaces
His companions are sheeps and goats

And lambs

For our sake he came to live on earth

We should open the door of our hearts to him

Thank you, my God, that you heard my prayer
My eyes have seen your salvation

This child is the light for every nation

Thanks to your Son, God, I'm free, I'm free

Lyrics & Music: Saban Ok
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